
Mensaje 001  

 

Comunicación de la Comisión ‐ SG(2008) D/50925  

Directiva 98/34/CE  

Notificación ‐ Oznámení ‐ Notifikation ‐ Notifizierung ‐ Teavitamine ‐ Γνωστοποίηση ‐ 

Notification ‐ Notification ‐ Notifica ‐ Pieteikums ‐ Pranešimas ‐ Bejelentés ‐ Notifika ‐ 

Kennisgeving ‐ Zawiadomienie ‐ Notificacão ‐ Hlásenie‐Obvestilo ‐ Ilmoitus ‐ Anmälan ‐ 

Нотификация : 2008/0189/E ‐ Notificare.  

 

No abre el plazo ‐ Nezahajuje odklady ‐ Fristerne indledes ikke ‐ Kein Fristbeginn ‐ Viivituste 

perioodi ei avata ‐ Καμμία έναρξη προθεσμίας ‐ Does not open the delays ‐ N'ouvre pas de 

délais ‐ Non fa decorrere la mora ‐ Neietekmē atlikšanu ‐ Atidėjimai nepradedami ‐ Nem nyitja 

meg a késéseket ‐ Ma’ jiftaħx il‐perijodi ta’ dawmien ‐ Geen termijnbegin ‐ Nie otwiera 

opóźnień ‐ Nao inicia o prazo ‐ Neotvorí oneskorenia ‐ Ne uvaja zamud ‐ Määräaika ei ala tästä 

‐ Inleder ingen frist ‐ Не се предвижда период на прекъсване ‐ Nu deschide perioadele de 

stagnare ‐ Nu deschide perioadele de stagnare.  

 

(MSG: 200800925.ES)  

 

1. Línea de información estructurada 

MSG 001 IND 2008 0189 E ES 11‐08‐2008 09‐05‐2008 E NOTIF 11‐08‐2008  

2. Estado miembro 

E  

3. Servicio responsable 

SUBDIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS INDUSTRIALES, ENERGÉTICOS, DE TRANSPORTES, 

COMUNICACIONES Y MEDIO AMBIENTE.  

DIRECCIÓN GENERAL DE COORDINACIÓN DEL MERCADO INTERIOR Y OTRAS POLÍTICAS 

COMUNITARIAS.  

SECRETARIA DE ESTADO DE ASUNTOS EUROPEOS  

MINISTERIO DE ASUNTOS EXTERIORES.  

C/ SERRANO GALVACHE, 26 (28071‐MADRID)  

TELÉFONOS: 91379 84 64, 91 379 83 87 Y 91379 83 98  

FAX: 91479 84 01  

DIRECCIÓN CORREO ELECTRÓNICO: D83‐189@UE.MAE.ES.  

3. Servicio de origen 



SUBDIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y SEGURIDAD INDUSTRIAL  

DIRECCIÓN GENERAL DE DESARROLLO INDUSTRIAL.  

MINISTERIO DE INDUSTRIA, TURISMO Y COMERCIO.  

PASEO DE LA CASTELLANA 160  

TELÉFONOS: 91 349 41 36, 91349 41 37 Y 91349 41 42  

FAX: 91349 43 00  

DIRECCIÓN CORREO ELECTRÓNICO: DGDESINDIR@MITYC.ES.  

4. Número de la notificación 

2008/189/E – T40T  

5. Título 

PROYECTO DE ORDEN POR LA QUE SE MODIFICA PARCIALMENTE LA ORDEN DE 20 DE 

SEPTIEMBRE DE 1985, SOBRE INSTALACIÓN Y HOMOLOGACIÓN DE PLACAS DE MATRÍCULA 

PARA VEHÍCULOS DE MOTOR Y REMOLQUES  

6. Productos afectados 

LOS PRODUCTOS AFECTADOS SON LAS PLACAS DE MATRICULA COMERCIALIZADAS Y/O 

FABRICADAS EN CUALQUIER ESTADO MIEMBRO Y EN TURQUIA, O FABRICADAS EN UN ESTADO 

INTEGRANTE DE LA ASOCIACION EUROPEA DE LIBRE COMERCIO QUE SEA PARTE 

CONTRATANTE DEL ACUERDO SOBRE EL ESPACIO ECONOMICO EUROPEO.  

7. Notificación efectuada en el marco de otra disposición 

‐  

8. Contenido principal 

EL OBJETO DE ESTE PROYECTO ES INCLUIR EN LA ORDEN DE 20‐09‐1985 SOBRE INSTALACION Y 

HOMOLOGACION DE PLACAS DE MATRICULA PARA VEHICULOS DE MOTOR Y REMOLQUES, 

UNA DISPOSICION ADICIONAL POR LA QUE SE ESTABLEZCA UNA CLAUSULA RECOGIENDO EL 

PRINCIPIO DE RECONOCIMIENTO MUTUO SOBRE LAS PLACAS DE MATRICULA QUE SE 

FABRIQUEN Y/O COMERCIALICEN LEGALMENTE EN CUALQUIER ESTADO MIEMBRO DE LA 

UNION EUROPEA Y DE TURQUIA, O FABRICADAS EN UN ESTADO INTEGRANTE DE LA 

ASOCIACION DE LIBRE COMERCIO QUE SEA PARTE CONTRATANTE DEL ACUERDO SOBRE EL 

ESPACIO ECONOMICO EUROPEO.  

9. Motivación sucinta 

CON ESTA MODIFICACIÓN SE PRETENDE ATENDER A LAS EXIGENCIAS DE LA DIRECCIÓN 

GENERAL DEL MERCADO INTERIOR DE LA COMISIÓN EUROPEA QUE HA INICIADO EL 

PROCEDIMIENTO DE INFRACCIÓN Nº 2006/4629 SOBRE “OBSTÁCULOS A LA 

COMERCIALIZACIÓN DE PLACAS DE MATRÍCULA ACRÍLICAS”.  

10. Documentos de referencia; textos de base 



ORDEN DEL MINISTERIO DE INDUSTRIA Y ENERGIA DE 20 DE SEPTIEMBRE DE 1985 SOBRE 

INSTALACION Y HOMOLOGACION DE PLACAS DE MATRICULA PARA VEHICULOS DE MOTOR Y 

REMOLQUES (BOE Nº 250, DE 18 DE OCTUBRE DE 1985, PAGINAS DE 32830 A 32834 AMBAS 

INCLUSIVE).  

ORDEN ITC/1535/2006, DE 16 DE MAYO, POR LA QUE SE MODIFICA PARCIALMENTE LA ORDEN 

DE 20 DE SEPTIEMBRE DE 1985, SOBRE INSTALACION Y HOMOLOGACION DE PLACAS DE 

MATRICULA PARA VEHICULOS DE MOTOR Y REMOLQUES .(BOE Nº121, DE 22 DE MAYO DE 

2006, PAGINAS 19212 A 19225 AMBAS INCLUSIVE)  

NOTIFICACION 2005/0272/E – T40T  

11. Recurso al procedimiento de urgencia 

NO  

12. Motivación de la urgencia 

‐  

13. Confidencialidad 

NO  

14. Medidas fiscales 

NO  

15. NO SE DIPONE DE EVALUACION DEL IMPACTO REGULADOR  

16. ASPECTO TBT:  

a) NO  

b) EL PROYECTO NO TENDRA UN EFECTO PERCEPTIBLE EN EL COMERICO INTERNACIONAL.  

ASPECTO SFS:  

a) NO  

b) EL PROYECTO NO TENDRA UN EFECTO PERCEPTIBLE EN EL COMERICO INTERNACIONAL.  

 

Catherine Day  

Secretario General  

Comisión Europea  

 

Punto de contacto Directiva 98/34  

Fax: (32‐2) 296 76 60  

email: dir83‐189‐central@ec.europa.eu  

 

 

 



 

 

‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐  

sent to :  

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit ‐ Abteilung C2/1  

Frau MARKL Iris  

European Free Trade Association  

.  

Slovenian Institute for Standardization SIST  

Mrs Vesna Stazisar  

Ministerio de Asuntos Exteriores DG de Coordinación del Mercado Interior  

Sra. De Lezcano‐Mújica Núñez, Margarita  

Ministerio dell'industria  

Sr. CASTIGLIONI Enrico  

Service de l'Energie de l'Etat  

Mr Marc CLEMENT  

Malta standards Authority  

Dr Stephanie A Fenech  

Ministry of Economy Dept for Economic Regulations  

Mrs Barbara H. Kozlowska  

Ministry of Economy and Commerce Division for Internal Market  

Catalina Groza  

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit ‐ Abteilung C2/1  

Frau Brigitte WIKGOLM  

Erhvervs‐ og Byggestyrelsen/ National Agency for Enterpr.& Construct.  

Bjarne Bang Christensen  

 

Min. of Economic Affairs & Communication  

Mr. Karl Stern  

ELOT  

M.Mourtzanos K  

Min. of Industry, Energy & Technology  

Mr K. Polychronidis  

Ministero dello sviluppo economico  

Sr. CASTIGLIONI Enrico  



CU N Lovseth Hanne Leen  

.  

Ministerie van Financiën Belastingsdienst ‐ Douane Noord / CDIU  

De Heer IJ.G. van der Heide  

Instituto Portugês da Qualidade  

Sra Engª. Anete Freitas  

Bundesministerium für Wirtschaft undBund Arbeit ‐ Abteilung C2/1  

Franz BORTH  

Institut Belge de Normalisation  

Mme F. Hombert  

EU internal market coordination (Ministry of Economics)  

Mr. Dainis Matulis  

Dept for Innovation Univ & Skills Innovation Unit  

Mr Philip Plumb  

BELNotif (Qualité et Sécurité) SPF Economie,PME,Classes moyennes, Energ  

M. Paul Caruso  

Cyprus org. for the promotion of quality Ministry of Commerce, Industry & Tourism  

M. Antonis Ioannou  

Délégation Interministérielle aux Normes  

Mme Piau  

NSAI  

Mr Tony Losty  

Lithuanian Standards Board  

Daiva Lesickiene  

Kommerskollegium  

Ms Kerstin Carlsson  

Undersecretariat of Foreign Trade General Directorate of Standardisation  

Mr Mehmet COMERT  

Czech Office for Standards, Metrology and testing  

Mrs Lucie Ruzickova  

EFTA Surveillance Authority  

Mr. Gunnar Thor PETURSSON  

Työ‐ ja elinkeinoministeriö  

Ms. Leila Orava  

Hungarian Notification Centre Ministry of economy & transport  



Mr Zsolt Fazekas  

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit ‐ Abteilung C2/1  

Ida CSISZAR  

State Agency for Metrological and Technical Surveillance  

Violetta Veleva  

BundesMinisterium für Wirtschaft und Technologie (Referat EA3)  

Frau Christina Jäckel  

Office of standards, metrology & Testing Director of the department of European I  

Mrs Kvetoslava STEINLOVA 


